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HOMUHAIUA PABOI'O YEJIOBEKA B KAPEJIBCKOM A3bBIKE

AnuHoTtanus. Llenpio uccnenoBaHus SIBISETCS U3YUCHHUE JIEKCUKH KapEIbCKOTO SI3bIKA, OMMCHIBAIO-
1iei psooro yenoBeka, BhISIBICHHE HanOoJee paciipoCTPaHEeHHBIX CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX MOJIEIICH 1 aHAIIN3
€IMHUL BTOPUYHON HOMMHALMH. [ [pUMEHsTICh CeMaHTHKO-MOTHBAIIHOHHBII U CPaBHUTEIBHO-COITOCTABH-
TEJBHBIA METO/IbI, TPOBOAMJIICS 3TUMOJIOTHYECKUI aHATIN3 OTOOpaHHBIX JiekceM. [IpencTaBieHHbli B cTaThe
SA3BIKOBOM MaTepHall OblJ1 COOpaH METOIOM CILIOIIHON BBIOOPKH U3 JUAJICKTHBIX CIOBapel KapeabCKOro
A3bIKa, COOPHUKOB IOCIOBHUI] U MOroBopok. K nccnenoBannio nmpuBiekasics MOJIEBOH MaTepual aBTopa,
3anucanHbi B PeciyOnuke Kapenus (KaneBanbckuii paiion, KocTOMyKIICKUH MyHUIIHITAIBHBINA OKPYT),
Teepckoit u JleHuHTpanckoii oomactsax B nepuos ¢ 2015 mo 2024 rox. Ha donpkiaopHOM MaTepuae BBISB-
JICHO, YTO B KapeJIbCKUX MapeMUsX P00 UeloBeK MEET MOJIOKUTENbHBIN 00pa3: oH Ooiee TPy a0at00uB
W JTy4Ile [0 XapaKTepy, YeM KpacuBbIi dyenoBek. Hanbonee mpoayKTHBHBIM clIocOOOM CII0BOOOPa30BaHUs
B JJaHHOH JIGKCUKO-CEMaHTUYECKON MUKPOIPYIIIE SIBISETCS ClIoBOCIOKeHne. Hapsiny co cioBocioxeHu-
€M PsIZI CIIOB 00pasyeTcs ¢ MOMOLIBIO Cy(h(UKCATBHOIO CIIOc00a OT MPOU3BOIAIICH OCHOBBI JIEKCEMBI 7ubi /
rupi.

KnmoueBrlie canoBa: KapeHI)CKI/Iﬁ SA3BIK, 3TUMOJIOTUS, AUAJICKTOJIOI'Hs, OLICHOYHAA HOMUWHAIIUA YCJIOBCKA, A3BIKO-
Basg KapTHHa MHpa, BTOPUYHAA HOMUHA U, OHCHOYHAs JICKCUKA, BHCIITHOCTh YCJIOBCKA
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BBEJEHUE

Jlexcuko-ceMaHTHYECKAs TPYIIIA, OMTUCHIBAKO-
Iast BHEITHUM BUJT YEJIOBEKA, SIBJISIETCS OHOM U3 ca-
MBIX PEIPE3EHTATUBHBIX B s3bIKe. K TeMe onucanus
BHEIIHETO 00JINKa YelloBeKa 00pamaiuch MHO-
rue ucciaenosarenu [2], [5], [6], [7], [8], [9] u mp.
Ha kapesibckoMm MaTepualie 4eJI0BEK «BHEIIHHUN)»
yKe CTAaHOBHJICA OOBEKTOM HCCIIeIOBaHUS B pado-
Tax, MOCBSIICHHBIX aTpuOyTaM ruma, tuhmu / tuhma
KaK HOMUHAILlMHU HEKPAacUBOTro uesoBeka [4] u arpu-
OyTam coma, kaunis Kak HOMUHAIIUA KPACUBOTO
yenoBeka [3]. Mukporpyrina, OnmuchBaromas pssooro
WJTU KOHOIIATOTO YeJIOBEKa, paHee He MOoBeprajiach
aHaJIN3Y, YTO YKa3bIBACT HA HOBU3HY HAIIIETO UC-
CIIEIOBAHMSL.

ekt

Ocra ObL71a OJTHOM W3 CaMBIX OMACHBIX O0e3HEH
JUTSL )KUTENe Kapeinbcko AepeBHU. OHa He 1aiuia
HU B3POCIIBIX, HU JIETEH, OCTABIISISI CBOW OTIEYATOK
Ha junax nepedosieBmux. J{yist 0003HaUYCHUS OCIIBI
B KapeJbCKOM SI3bIKE Yallle BCETO UCIOJIb3YETCs CII0-
BO rubi, rupi. 3HAaUUTEIHLHO peXe yIoTpeoaseTcs
nekcema rokko, rokko. Hapsiny ¢ aTumMu ciioBamu
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B SI3bIKE KAapeJIOB LIMPOKO PACIPOCTPAHEHA U JICK-
cema Ospicca Ivanouna [8: 117-118], ucrionszyemas
JUJIT HOMHHAIIMHU OJIMIIETBOPEHHOT'0 00pa3a OCIIbI.
OOpartuMcst K ITUMOJIOTHH JJAHHBIX JTEKCUYECKHUX
enunuIl. CI0BO rupi T€pMaHCKOTO MTPOUCXOKICHHUS,
B JIPEBHEHOPBEKCKOM $I3bIKE UMEJIO ClIe/TyIOIIee 3Ha-
4yeHue: hrufa ‘crpym’’, hrjufr ‘HOKPBITBINA CTPYIIbsI-
MU, HEPOBHBIH, [ICPIIABBIi’2.

Jlexcema rokko oTHOCHTCS K POHETUUECKH MOTH-
BUPOBAHHBIM JIECKPUIITUBHBIM cJIoBaM. B kapenb-
CKOM SI3bIKE Y CJIOBA €CTh IIEPeIHEPSIHBIN (hOHETHYE-
CKUH BapuaHT r0kko ‘BoNIbIph, ocra’. CyliecTBoBaia
BEpCHsl, COTIIACHO KOTOPOH CIIOBO rokko sSIBISIIOCH
MIPOU3BOAHBIM OT HMEHOBAHUS r'okka ‘TOPOXOBBII
cyn’. Ilpennonaranocs, 4To NepBOHAYAIbHOE 3HA-
YeHUE JIMMBI rokka — ‘Topox’ unu ‘606°, m 06pas3o-
BaHUS Ha KOXKE HATIOMHHAIOT TI0 ()OpPME TOPOIIHHEI.
Bripoyem sTa BepcHs CTaBUTCS 10]] COMHEHHE, TaK
KaK, HECMOTPS Ha TO YTO B (PMHCKOM U BEIICCKOM
SI3BIKAX CIOBO rokka W 03Ha4aeT rOpPOXOBBIH CyTI,
ero nepBOHavYalbHOE 3HAYCHUE OBLIO HE ‘TOPOX’,
a ‘cyn’ min ‘xama’. OqHako nogooHast meradopa
o ¢opme BcTpevaeTcsi B roBopax (UHCKOTO SI3bI-
ka. OUHHBI CPaBHUBAIH BOJIIBIPH OT OCIIBI C UKPOH
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HITH TOPOXOM: Semmoista medhned tul ympér ruumii
‘Takas ukpa no Bcemy Teny noma’. O yenose-
K€ C U3PBITBIM OCIION JIMLIOM TOBOPUIIU: herneitev
varkaiss_olet ollu ‘Topox BopoBa’; niinku piru ois
herneppussin kans hakkannu ‘kax Oyaro Obl 4yepT
CTYKHYJI TOPOXOBBIM MEUIKOM’; Sdd olet pirun kans
olluh hernerriihel ‘Tbl ¢ 4epTOM B pUre FOPOX MOJIO-
TWIT; sddi olet ollup pirun kans tappelukses kun se on
sun lydnyh herneppussin kans! ‘Tel c uepToMm gpacs,
U OH TeOs1 MEIIIKOM C TOPOXOM Orpert™.

CnoBo ospicca, ospiccu ABIAETCS PYCCKUM 3a-
HMCTBOBaHHEM (Cp. pyc. Ocna, OCHHIa OT Ipacias.
*0-Sbp-a ‘CHIMATh O KOXKHOM 3a00JICBAHUH)" .

B xapenbCKoM s3bIKe HMEeTCst OOITBIIOE KOTHYe-
CTBO JICKCHYECKUX €INHHII, HCTIOJIB3YEMBIX JIJISI OIH-
caHus psOOro 4ermoBeka. ITO 00yCIOBICHO TEM,
YTO JUI0 HE3HAKOMOT'O YEJIOBEKa M €ro YacTH 5B-
JA0TCS 00BEKTOM BHHUMAaHUS B MEPBYIO OYepeb
[1: 103].

PaccMoTpuM HamMeHOBaHHS PIOOTO YellOBeKa,
oOpazoBaHHBIE CY(h(HHUKCATBHBIM CITIOCOOOM OT IPO-
M3BOJISIIEH OCHOBBI CYIIECTBUTEIBHOTO Fubi, rupi
‘ocra’.

1) Rubikas, ruvekas ‘TOKpPHITHINH ocTTUHAME®,
C nomompio cyddukca -kas o0pa3yroTcs mpuiara-
TEJIBHBIC ¥ CYIIECTBUTEIbHBIE C MPUTSIKATEIBHBIM
3Ha4YEHUEM WJIHM O3HAYaIOIKe ‘0THOCAIIeeCs K TOMY,
YTO BBIPAYKEHO KOPEHHBIM CIIOBOM . B nuanekTHOM
ciloBape JTIOJUKOBCKOTO HapedHus KapelbCKOTro
sI3pIKa 3a()UKCUPOBAHO CIOBO Sadrakaz ‘TIOKpPHI-
THI# ocrimHaMu’’, 06pa30BaHHOE C TIOMOIIBIO Cy (-
(ukca -kaz. KopeHHBIM CIOBOM B JaHHOM CIydae
BBICTYITACT PYCCKOE 3aMMCTBOBaHUE (pycC. waopa
‘crensl Ha Koke oT ocmibel’). Cp. Betnc. paharubekaz,
ropakoikaz, Sadrakaz ‘iokpwIThIN OCTTMHAME S,

2) Rupucca ‘mokpeiThiii ociunamu’™. Cyddukc
-¢Ca B TaHHOM CJydYae yKa3bIBaeT Ha OOJBIIYIO
CTEeNeHb MPOSIBJICHUS MPU3HAKA, KOTOPHIH HAa3BaH
KOPEHHBIM CIIOBOM.

3) Rubiniekku ‘noxpwiThiii ociuaamu’'’. Jlekcema
oOpa3oBaHa ¢ momoinbio cyddukca -niekku (pyc.
-HUK), KOTOPBIHA UCHOJIB3YETCs JIJIsl 0003HAUYCHU S
JIUIIA MU ACSTEITBHOCTH, TIPEIMETOB, MEPOTIPHSITHH,
MPOAYKTOB H T. .

4) Rubehine, rubine ‘moKpbITHIl ocimHamMu’'!.
Cyddukc -hine ucnonb3yercs npu o0pa3oBaHUU
CYLIECTBUTENBHBIX M MPUJIaraTeIbHbIX H OTHOCHTCS
K TOMY, YTO BbIpa)kaeT KOPECHHOE CJIOBO.

KoMmo3uTel Kak cpelicTBO SI3bIKOBOM SKOHOMHH
SIBJISIFOTCSI O4€Hb POAYKTHBHBIM, YAOOHBIM M TOY-
HBIM CIIOCOOOM CJIOBOOOPAa30BaHUsI B HOMUHALIUH
yesoBeka. B GONBbIIMHCTBE ABYXKOMIIOHEHTHBIX
KOMIIO3UTOB MEPBBIM KOMIOHEHTOM BBICTYIAeT
CJIOBO 7'upi.

Ospiccaroza ‘ps0oit’ (ocma, ociuHa + JIHUI0)'%;
rubindgo ‘psdoir’ (ocna, ocniuHa + MLO); rubiroza
‘psi6oit’ (ocma, ociHa + JUIIO).

Psi1 KOMITO3UTOB MIPEICTABIICH areHTHBIMHU U T1ac-
CUBHBIMHM NpHyacTusiMu. Ruvenrikottu, ruvenrikkoma,
ruvinrikkoma, ruvenrikottu, rubenrikottu, rubenrik-
koma, ruvinrikkoma, ruvellarikottu, ruben panoma
‘ps100ii, KOHOIIATHIN [TTOCTIe OCTIBI| (OCTION pa3OUTHIH,
MOBPEXK ICHHBIH) 14,

Ruvenjdl’'l’ikds", rokonarbine
(co creqamMu OT OCIIbI)’.

PaccMOTpUM MprMepbl BTOPUYHOW HOMUHAIUH.
B aHHO#M MUKPOTPYyIIe HAMU BBISIBIICHBI TPH MOJIC-
JI1 MeTa(pOPUIECKOTO TMepeHoca.

16 ‘ps16OIt OT OCITBI

Mogean «Ilpeamet > yenoBek»

Psi6oro genoBeka B KapeiabCKOM SI3BIKE CpaB-
HUBAIOT ¢ JOCKOU-TIpsSHUIICH preddnikkalauda,
preddniekkylaudu’, dopmoit 11 co3maHus oTIe-
JaTKa Ha psSHUKax. B manHOM cirydae nuio psiooro
YeJI0BeKa CPAaBHUBAIOT C JIOCKOH, HA KOTOPOH BBI-
pes3anu y3op.

B r0)HBIX TOBOpax COOCTBEHHO KapelbCKOrO Ha-
peuust psooro, KOHOMATOTO YeI0BEeKa HAa3bIBAIOT TaK-
xe dovedilauda'™ (6ykxB. ‘mocka 1Ist UTPBI, KOTOPAst
HaroMHUHAeT Mmamku’). B aTom ciyyae nuio geno-
BEKa CPaBHHUBAIOT C UTPOBBIM IOJIEM, KOTOPOE pa3-
MEYEHO B IIIAXMAaTHOM ITOPSIJIKE.

Mopean «PacTeHue > ye10BeK»

ITo TaKTUIBHOU CTPYKTYPE JHUI0, UCTICHIPCH-
HOE OCTIOH, B KapeJbCKOM SI3BIKE CPABHUBAIOT C
Kopou nepesa: Pid ruves ku kuuzenkoskut ‘ronoBa
B CTPYIIbSIX, CIIOBHO €JI0Basi Kopouka’'’, ruves on
ku koccan® ‘B ocrimHax, KaKk TOJCTAs, JTOMHYBIIIAs,
mepoxoBaras oepecta’. Rubikoccan s OpaHH. TOT,

y KOT'0 MHOTO CTPYIbEB ‘KOYAH CO CTPYMbAMMU’ 2!,

Mogaeasn «’KuBoTHOE > YeI0BEK»

U3-3a cxokecTH ¢ kaboH, KoyKa KOTOPOH TTOKPbI-
Ta 0OpoJaBKaMH, YeIOBEKa ¢ OCIIMHAMM HJTH HeTJia I-
KO KOJKel Ha JIMIIE 3a4aCTYI0 Ha3bIBAKOT korbilotto,
rubilotto, rubislotto, rubislotoi, rupiskokuna (Oyxs.
“kaba’)*?. Camo Ha3BaHHUE HKaObI B KAPEIHCKOM SI3bI-
Ke yallle BCEro Mpe/CTaBICHO KOMIIO3UTOM, MIEPBBIM
KOMITOHEHTOM KOTOPOTO SIBIISIETCS CIOBO rubi, rupi
‘ocria; OomsiuKka; Oyropok’, a BTOpPBIM yxe [0tt0, slotto
‘marymika’. [lpu oOpamennu k 4enoBeky rubilotto
Y HOCHUTEJIS SI3bIKA Cpa3y ke BOSHUKACT aCCOI[HAIIUS
1 OH NMOHUMAET, 0 KaKOH 0COOCHHOCTH BHEIIHETO
BUJIa YETIOBEKa HJIET Peyb.

B kapenbckoM si3bIKe 3aUKCHPOBAH LEIbIH Psij
PYCCKHMX 3aMMCTBOBaHMH, 0003HAYAIOIINX PIOOTO
YenoBeka. B TBepCKUX TOBOpax MCIONB3YETCs JIeK-
cema r’aboi ‘psib0ii’>, B TIOMUKOBCKOM HApeUYHH —
Fabr** ‘psowrit’. dutomeradopa rdabind ~ grdabind®
‘psiboit’ (OykB. ‘pssOwHA’) 3adUKCHpPOBAHA B FOXK-
HBIX TOBOpaxX COOCTBEHHO KapelbCKOr0 HApeUusl.
B ceBepHBIX roBOpax cOOCTBEHHO KapelbCKOrO Ha-
peunst HaMu 3a)UKCHPOBAHO CIIOBO kor avoi*® ‘psi-
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0011’ (OyKB. ‘KOPSIBBIH’), KOTOPOE YIOTPEOISAI0Ch
JJ1s1 HOMUHaAITuH pSI6OF 0 YCJIOBCKA, a TAKKE CIIYKUJIO
NpO3BUILEM PsIOOH KeHIIUHEBL. B cobcTBEeHHO Ka-
PENBCKOM U JIMBBUKOBCKOM HapeuyMsX BCTPEYAIOTCS
bopmbI grediznd, gredznoi ‘psiooit” (OyKB. TPSI3HBIA),
rubigredznoi ‘ps6oit’ (OykB. ‘ocma + rpsa3HbIi’)?.

Jluist mosiydeHus OJHOW KapTHUHBI 00paTUM-
cs1 K (DOJIBKJIOPHBIM UCTOYHMKAaM. HaponHas my-
JIPOCTh TJIACUT, YTO MPU BHIOOPE CITYTHUKA KU3HU
HE CTOUT o0Opamiarh 0OJIbIIIOe BHUMAHUE HA BHEIII-
HUH BHUJ M30paHHUKA WUJIM U30paHHUIIBL. BHemr-
HOCTH ObIBaeT 0OMaHUYMBA, M OHA HE OTPaKaeT BHYT-
pEeHHUIT MUp YenmoBeka’.

Rubiroza ei kibei ‘Konomnarteriii He 6onpHON Y. Musta
Silmd ei Sokie, ruven jdlki ei kipie “UepHblii T71a3 HE CJICTION,
cien ot ocnbl He OonutT’. Pien silmd ei sogie, ruvenrikko
ei kibie, suur nend ei jygie’® ‘MayeHbKUH I1a3 HE Clie-
IO¥, KOHOIAThIH HEe 00JbHOM, OOJBIION HOC HE TSIKEIIUT .
Ruvenjilg_ei kibei, suuri nend ei jygei*' ‘KoHomaTsrit
He 00JIbHOH, 60MIbLION HOC HE TsKenuT . Vedrd silmd ei
sogie, suuri riend ei dygie, ospittSaroza ei kibie** ‘Kpu-
BOM IJIa3 He CIIENOM, OOIBIION HOC HE TSHKEINT, KOHOIIATEIN
He 00s1bHOI . Rubirikko ruuvan suabi, téhkdturba tyon tegdd,
kaunis ndlgid ndgoo® ‘Psboit eny no0yaert, rpsa3Hysst paboTy
CIeNaeT, a KpacuBblii rononaetr’. Madoiziensyody nagriz om
magiembi, muga ruvenjdllikdz ristikanzu on taval parembi**
‘Kax pema, moegeHHas 4epBsIMH, BKYCHEE, TaK U YETOBEK CO
CJIelaMU OT OCIIBI TI0 XapaKkTepy JTyylue’.

TToMHMO TTOCTIOBHIT U TOTOBOPOK OCIIA BCTPEUALT-
Cs1 B TOBEPhsIX U (ppaseonoruzmax. CorimacHo HApOI-
HBIM TIOBEPHIM, OCTIa CHUTCS K MaTepUaTbHBIM OJ1a-
raM. Rupi on unis ndhtd elokse, Sittu hyovikikse®
‘YBUJIETh OCIIy BO CHE K MaTepHaJIbHbIM Ojiaram,
KaJI — K Oyiaram, 100py’.

Ocma y meTeit conmpoBOXKIaeTCS KAaPU3HOCTHIO
U Pa3apakuTeIbHOCTHIO, IO3TOMY KalPU3HOTO Ye-
JIOBEKA B HAPOIHOM CpeJie CPABHUBAIOT C PEOCHKOM,
6onbHBIM ocnioit: Kui rubilaps kiesih* ‘KanpusHiya-
€T, KaK peOCHOK, O0JIBHOM OCIIoi’; suurendelettos kui
rubilapsi® ‘kanpusHnyaeT, Kak peOeHOK, OOIBHOM
OCTION .

ATpuOYT psboii, Oyyuu OLEHOYHOW XapakKTe-
PHMCTHKOM YestoBeKa, Mepelet B pa3psil MPOo3BHIIa,

a 3aTeM JIeT B OCHOBY HEO(UIIMATBHON YIHIHOU
U mo3aHee — opUINaIbHONH (GaMHUINN YEIOBEKA.

[Tpo3Buiia sBIsIOTCS HEOQUITUATBHBIMU HJICHTH-
(ukaTopamu yeroBeKa B KoJuteKTHBe. OHU HCIIONb-
3yIOTCsI B OBITY IUJTsI HAanOoJiee TOYHOH, OTICHOYHOM
XapaKkTepucTUKH uenoBeka. [Ipeacrasmssa coboit
Heo(HIIMAIbHBIC HMEHA, OHH SIBJISIIOTCS HaMEHee
H3YYEHHBIMI S,

[IpuBeneM HEKOTOPBIE MPUMEPBI TTPO3BUIIL Psi-
0oro 4eroBeka Ha KapeJbCKoM Matepuane. [Ipo-
3BUIIA OTPAKAIOT XaPAKTCPUCTHUKH UX HOCUTEIS
U B cliydae HaJIU4YUs OJMHAKOBBIX UMEH B KOJI-
JICKTUBE CIYXKAT YA0OHBIMU HACHTU(PUKATOPAMHU
JUYHOCTH.

Rupi-Trohkima Ps6oii Tpodum (ocma, ocru-
Ha + ums); Rubi-Grisa; Rdbind-Iva; Riboi-Fed a;
Rdibisko™®; Rubi-Kuikka; Rubi-Riigoi; Rupiska®.

VYnuunas ¢pamunus Rubine (OykB. ‘psOoii’) >
opunmanpaas hamunus Rubijev.

[Ipo3Buia, aKTHBHO OBITYIONIHE B JICPEBHSX, SIB-
JIFOTCS TIeHHEWIMM MaTepraiioM. COop 1 n3yueHue
OITUCATENLHOM JIEKCUKH YEeJIOBEKA U MTPO3BUIIl MOXKET
MPOJUTH CBET HA MPOUCXOKICHUEC MHOTUX Kapeib-
CKHX (haMUITUH.

3AK/IIOYEHHUE

B xone cbopa marepuana HaMu ObLIO 3a(UKCH-
poBano Oosee 30 guaneKTHBIX (OPM, UCIIONIb3Ye-
MBIX JUIE 0003HaueHus pssooro yenoseka. Hapsiy
C MpUOaNTUHCKO-(DUHCKOM JTEKCHKOM BCTpEYaroT-
cs 1Mo OOJIbIIeH YacTH PyCCKHE 3aMMCTBOBAHUS.
B nanHOM JIeKCHKO-CEMaHTUYECKOM MUKPOTPYTIIIE
CJIOBOCJIOXKEHHE SIBJISCTCS Hanboyee MpoayKTHUB-
HBIM cTIOCO0OOM Osaromaps S3bIKOBOM 3KOHOMHUU
u eMKkocTH. [lonydeHHbIe JaHHBIE UMEIOT OOIb-
YO TEOPETHYECKYIO M TPAKTHYECKYIO 3HAYMMOCTh
1 MOT'YT OBITh MCIIOJIb30BAHbI IPH YTEHUH YHUBEP-
CUTETCKUX KYPCOB IO JIEKCUKOJIOTUU U HAJIEKTO-
JIOTUM KapenbcKoro si3blka. MccnenoBanue nekcu-
KO-CEMaHTUUYECKOHU I'PYNIIbl «BHEIIHUN YEIOBEK»
MOXKET 6I)ITI) MIPpOAOIPKEHO C MPUBJICHCHUCM apXUB-
HBIX MaTepHaJoB.
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NOMINATIONS OF A POCKMARKED PERSON IN THE KARELIAN LANGUAGE

Abstract. The article examines nominations of a pockmarked or freckled person using the material of the Karelian
language. The primary objectives are to analyze the vocabulary describing a pockmarked person, identify the most
common word-formation models, and analyze secondary nomination units. The study used semantic-motivational and
comparative-contrastive methods, as well as an etymological analysis of the collected lexemes. The language material
presented in the article was collected using the method of continuous sampling from dialect dictionaries of the Karelian
language and collections of proverbs and sayings. The study involved the author’s field material collected in the Repub-
lic of Karelia (Kalevala District, Kostomuksha Municipal District), Tver Region, and Leningrad Region between 2015
and 2024. Based on folklore material, it was revealed that in Karelian proverbs, a pockmarked person has a positive
image — as more hardworking and well-natured than an outwardly attractive person. The most productive method of
word formation in this lexical-semantic microgroup is compounding. Along with compounding, a number of words are
formed using the suffixal method from the productive base of the lexeme rubi / rupi.
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